
在具有 800 多年历史的丽江古城，
坐落着一座典雅大气的明代风格建筑
——木氏土司府衙署（又称木府）。历
经数百年风雨沧桑，木府已然成为丽
江重要的文化坐标。它见证了明清时
期丽江等西南边疆地区在木氏土司治
理下，汉族、纳西族、白族、藏族等
各族人民共同谱写的一段交往交流交
融史。

木府的“前世今生”

明洪武十五年（1382年），中央政
府在丽江古城设丽江军民府，丽江古
城很快成为纳西族社会、政治、经
济、文化的中心。因为纳西族木氏家
族在明代世袭丽江军民府知府，在此
办公、生活，所以又称之为木府，即
现在的木氏土司府衙署。木氏土司建
成了规模宏大的宫殿式建筑群，包括
以石和木建构而成的3座大型牌坊、木
家院、皈依堂、玉皇阁、三清殿、光
碧楼、经堂、家庙、万卷书楼、玉音
楼、议事厅等。清咸丰年间，木府大
部分毁于战火。

1997 年，木府因其重要的历史文
化遗产价值和影响，获得世界银行贷
款而开始重建，并于 1999年落成。现
在的木府占地 46 亩，中轴线长 369
米。这几个数字在东巴古籍中也常常
提到，也是纳西族传统文化中的吉祥
数字。主体建筑有木牌坊、忠义坊
（石牌坊）、仪门、 议事厅、万卷楼、
护法殿（又称后议事厅）、光碧楼、玉
音楼、三清殿、配殿、阁楼、戏台、
过街楼、木家院、走廊、宫驿等，大
小162间屋宇，依山势逶迤分布在狮子
山脚下，高低错落、起伏有致，自有
一种山城古殿的独特风采。雕饰彩绘
富丽古朴，黛青色琉璃瓦典雅庄重，
彰显出一派明代古建筑的大气。恢复
重建的木府气势恢宏，保留了明代建
筑典雅大气的风格，再现了昔日这座
丽江“紫禁城”的巍峨气势。

彰显各民族多元文
化的交流互鉴

从建筑风格来看，木府将中原与
本土建筑的特色进行了很好的融合。
在整体布局方面，木府采用中轴线式

的规则布局，这是中原宫殿式建筑的
一大特征。中轴线上呈现这样的“三
节”格局：前节包括忠义坊、仪门及
宫前广场等；中节即木府核心区，包
括议事厅、万卷楼、木家院及后花园
等；后节以狮子山结束。木府宫殿式
建筑群模仿北京紫禁城的建筑体制。
一条河流从东南北三面环绕着木府，
这也是模仿中原古代都城筑护城河的
传统做法。环绕木府的这条河因形似
一条长长的腰带，又名玉带河。府门
前河流上的石拱桥，也仿北京天安门
前的金水桥。木府形象地体现了明代
中原宫廷建筑那种伟梁大柱、拙朴浑
厚的特色。徐霞客来丽江时惊叹木府

“宫室之丽，拟于王者”，可见当时他
眼中的木府之巍峨壮观。木府建筑中
的斗拱拙朴大气，是典型的明代中原
宫廷建筑风格，而木府里众多建筑的
门窗和栋梁等雕饰，则又反映出中原
汉文化与纳西族、白族雕刻艺术的
融合。

木府虽模仿中原风格，但又植根
于当地民族文化传统，没有效法中原

“方形根基”的传统建筑模式，始终保
持自然形态平面的特色。木府的坐向
未按照以“坐北朝南”为佳的中原风
水理论。纳西族拥有喜欢朝向太阳和
东方属木的习俗。木为纳西族东巴教
中的神秘崇拜物，亦为皇帝所赐纳西
族土司之姓，有得“木”之气则盛的
意蕴，因此木府采用坐西朝东的建筑
走向。此外，木府并没有完全遵照中
原王宫帝苑“居中为尊”、其余一切建
筑皆须围绕王宫而建的规则。它别出
心裁地僻处丽江城南一隅，而作为全
城中心的则是商贾云集的茶马古道重
镇四方街。如蛛网般纵横交错的街
道，像星光般从四方街这一最明亮的
商贸中心向四周辐射。从中也可看
出，丽江古城最初形成于乡村集市，
最终也因商业贸易而繁荣的特点，这
与古城千百年来作为“茶马古道”之
重镇的历史密切相关，而木府的选
址，也蕴含有古城最核心的地点应该
是商贾云集的四方街的理性思考。

木府还见证了纳西族、汉族、藏
族、白族等各族人民，在宗教、艺术
等方面的文化交流与融合。在木府
内，将一座巍峨而充满书卷气的“万
卷楼”置于土司谈论国事家事的前议
事厅与后议事厅之间，亦是木氏儒雅

博学、推崇文明的写照。光绪《丽江
府志稿》称：“楼中凡宋明各善本以数
万计”。木氏土司素以开门笑迎八面
风，广采博纳各民族文化精粹著称于
世，广泛收藏中原各种典籍。木氏土
司曾在丽江刊印“大藏经”108卷，使
其得以广传于藏地，史称“丽江版
《甘珠尔》大藏经”，在滇川藏的纳西
族和藏族中传为千古佳话。丽江版
《甘珠尔》大藏经是纳西族木氏土司和
藏传佛教噶举派首领人物密切合作的
成果，是滇西北以纳西族为主的各族
人民与西藏人民之间文化交流与传播
的历史见证。藏族学者也认为丽江版
大藏经的刊印，是滇藏政教关系史上
的一大创举。

木府收藏有著名的明代白沙壁画
较早的临摹作品，这是纳西族、汉
族、藏族画工各施妙手的杰作。白沙
壁画是明洪武至清乾隆年间纳西族人
民的杰出创作，它生动展现了古代纳
西族人对多元文化的包容与融合，是
多种宗教文化交织的璀璨结晶。在创
作风格方面，白沙壁画融合了汉族、
藏族、纳西族、白族等民族的绘画风
格，既有汉族绘画的传统技法、藏族
绘画的重彩浓墨，又有白族绘画的线
条细腻流畅，还有纳西族绘画的粗犷
与浪漫的艺术风格，表现手法活灵活
现，人物栩栩如生。此外，白沙壁画
的内容也体现了纳西族对其他民族文
化的兼容并蓄，是研究民族史、艺术
史的珍贵实物资料。

多元文化特征得益
于木氏土司的开放包容
理念

作为西南地区各民族交往交流交
融的缩影，木府的多元文化特征离不
开历代木氏土司倡导的开放包容的治
理理念。在统治滇西北近500年历史期
间，木氏土司在滇川藏三地交界地带
的多民族聚居区，实行开放、包容、
和合的政策，加强了不同民族间文化
的交流、融合，形成了互信、互尊、
互助的民族关系，为促进西南边疆地
区的民族团结和安宁和睦作出了重要
贡献。

从历史上看，以明代木公、木增
为代表的众多木氏土司，善于广泛吸

收汉族和藏族、白族等各个民族的文
化。他们通过广交中原名士，从内地
引进文、医、教育、建筑、开矿、工
艺制作等方面的汉族人才，引进大量
的汉文典籍。丽江古城相当多的居民
是明清时期移民至此，后来逐渐融合
于纳西族中的汉族人士。此外，白族
木匠、石匠、铜匠、商人、农户等也
曾大量流入纳西族地区，促进了纳西
族地区经济的发展。

木氏土司一直以开放的态度接受
和学习汉文化。根据史书记载，丽江
在明代曾有过教汉文的学校，徐霞客
到丽江时，木增请他在汉学上指教其
子，以“窥中原文脉”。明代学人章吉
甫曾撰文称赞木氏土司云：“世著风
雅，交满天下，征文者，投诗者，购
书者，以神交定盟者，嘤鸣相和，声
气往来，共中原之旗鼓。”一些木氏土
司还成为杰出的用汉文写作的诗人和
散文家，《明史·云南土司传》 载有

“云南诸土官，知诗书好礼守义，以丽
江木氏为首。”纳西土司木公的诗入选
沈德潜所著《明诗别裁》，木公、木增
等人的诗集入选《云南丛书集部》及
《古今图书集成》等书。木氏土司的汉
文著作成为研究明代各民族汉学和汉
文诗词对少数民族上层影响的宝贵
资料。

在木氏土司强盛的明代，滇川藏
地区各民族之间的贸易得到了很大的
发展，文化交流更为频繁，各民族之
间也通过相互通婚、聚居或杂居而不
断融合。纳西族木氏土司历经元、
明、清三朝共 22 代，传承 470 年，从
他们的婚姻上看，实行的是与多民族
的通婚联姻。纳西族与藏族、白族等
民族之间通过长期的经济文化交流，
彼此以兄弟相互认同，著名的“茶马
古道”上留下了很多纳西族、藏族、
白族等民族亲如兄弟的故事。这样开
明的民族政策和通婚政策，促进了西
南地区的民族团结和安宁和睦，也有
力地推动了西南地区民族融合的历史
进程。
（作者系云南省社会科学院研究员）
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中国现当代文学走向世界，并
迅速赢得西方读者的认可和青睐，
汉学家贡献颇丰，美国汉学家葛浩
文 （Howard Goldblatt） 便是其中
重要一员。葛浩文不仅是著名的萧
红研究专家，而且为助推莫言获得
诺贝尔文学奖作出重要贡献。他以
作家研究为起点，以翻译实践为依
托，以译促研，形成了独特的跨文
化交流互鉴路径，是英语世界当之
无愧的“中国现当代文学的活化
石”。

将萧红等东北作家作为文学研
究方向。1971 年，葛浩文进入印
第安纳大学东亚语言文学系攻读博
士学位，主攻中国现代文学。彼时
的美国，对中国现代文学的印象较
为模糊和刻板。至于萧红，无论是
在中国，还是美国，亦并无多少知
名度。但是，葛浩文却独具慧眼，
推崇这位东北作家，认为她不仅经
历传奇，也最具天赋，甚至直言

“萧红是我的缪斯”，并将萧红及其
文学作品作为博士论文研究对象。
他从骆宾基等萧红朋友圈的回忆或
有关传记中梳理材料，考证萧红生
平，甚至还专程飞往香港和台湾，
访问萧红生前好友，搜寻有关史
料。1974 年，葛浩文顺利完成论
文，并在两年后，如愿以偿出版了
《萧红评传》。这既是葛浩文的首部
著作，也是国内外最早研究萧红的
专著。《萧红评传》不仅翔实客观
地再现了萧红短暂而又传奇的一
生，也深入探讨了萧红的创作技
巧、作品主题、文学风格，并重点
关注了作品中蕴含的东北情调、女
权思想和伟大抗战精神等。专著被
收录为世界文学经典作家传记丛
书，让萧红在美国悄然走红。

在研究萧红期间，葛浩文就已
经着手翻译萧红作品的一些片段。
专著问世后，他专注于翻译，先后
出版了《生死场》《呼兰河传》《回
忆鲁迅先生》《萧红短篇小说选
集》等译作，让英语读者可以一睹
萧红独特的文风文采。他还发表
《谈萧红与鲁迅》《萧红与阿Q》等
论文，在学术会议上公开演讲宣介
萧红。这自然吸引了国内学者的注
意，进而引发了国内萧红研究热，
重塑了萧红在中国现代文学中的地
位，“令即使没有看过萧红作品的
中国读者，也熟悉她的名字”。

从萧红研究出发，葛浩文逐渐
将研究视野拓展到东北作家。他曾
计划撰写《东北文学史》《东北沦
陷时期的文学》，希冀挖掘东北作
家笔下的地域独特性和时代特征。
在《中国现代小说概论》中，葛浩
文专辟一节详论李辉英、萧军、萧
红和端木蕻良四位东北作家，认为
李辉英是东北作家群的“先行
者”，在文学发展历程的坐标体系
中确定了他的位置。他高度赞誉端
木蕻良在东北作家群中的“翘楚”
地位，要比现代文学研究专家夏志
清的“首肯”来得更早。葛浩文对
东北作家的研究和译介，让他们在
英语世界的影响力越来越大。

随着葛浩文在汉学界的声名鹊
起，他的视线逐渐转向中国当代文
学。1988 年，根据莫言《红高粱
家族》改编而成的电影，斩获国际

“金熊奖”，这让已经关注莫言很久
的葛浩文激动不已，决定找莫言合
作，寻求版权，译介这一小说，并
成功于 1993 年出版译作。译作好
评如潮，被赞为英文译界里最好的
20 世纪中文小说之一，并入选企
鹅现代经典丛书。此后，葛浩文先
后翻译了莫言的《师傅越来越幽
默》等12部小说（集），俨然成为
莫言作品在英语世界的“代言
人”。平均每两年推出一部莫言译
作，让莫言及其作品在英语世界获
得广泛赞誉。

观其译作，葛浩文很好平衡了
原作和读者之间的关系。在葛浩文
细腻笔触和生动语言的演绎之下，
莫言笔下那魔幻现实主义的乡土中
国，不再是遥不可及的异域风情，
而是生动鲜活、触手可及的日常，
如将农村里的“鸡飞狗跳”逐字翻
译为“chicken squawking and dogs
yelping”。对于中国独特的文化历
史信息，他选择尽量保留原文的句
子结构，如将“酒坊”音译为“ji-
ufang”，而非“wineshop”，必要
时辅之以阐释性译文，以助海外读
者理解，使莫言作品在跨文化传递
中保持了独特的中国味道、中国气
息和中国风格。为此，他还多次写
信咨询莫言，了解一些词语和事件
的背后意义，征求翻译意见。葛浩
文以他对语言的敏锐感知，将莫言
小说中的野性与悲壮、伦理与挣
扎、现实与魔幻，一一转化为英语

世界的语言韵律，让那些原本只属
于黄土地的悲欢离合，触动了无数
海外读者的心弦，为莫言在世界文
学界积淀了良好声誉。

致力于中国现当代文学的海外
传播。葛浩文一生都致力于翻译、
研究、推介当代中国，让世界读懂
中国当代文学。他多次与编辑高克
毅、宋淇，以及作者杨绛沟通联
系，以期完美再现《干校六记》中
幽默而又辛辣的笔调、细腻而又富
含寓意的风格。他与夫人合译毕飞
宇、阿来、刘震云、朱天文等人的
小说和《推开窗户：中国当代诗歌
集》，不断向英语世界输送中国当
代诗歌优秀译本。从现实主义到魔
幻现实主义，从乡土文学到都市文
学，从台湾作家到大陆文人，葛浩
文均有涉猎。葛浩文深知，每一部
作品背后，都承载着作者对于时
代、对于人性的深刻洞察与独特表
达。因此，他在翻译时总是力求保
持原汁原味，同时又不失时机地融
入自己的理解与感悟，使得译作既
忠实于原作，又富有新的生命力。
所译书单宛如一部中国现当代作家

“名人录”，深深融入西方读者的阅
读书单之中。

1995 年，葛浩文编译出版了
《中国当代小说集》，介绍了改革开
放后活跃在中国文坛的 20 位作家
的作品，如余华、史铁生、苏童
等。同年，他和刘绍铭合作出版了
《哥伦比亚中国现代文学选集》，收
录了 1918 年以来 83 位作家的 152
种作品译本，体量丰富、体裁全
面。选集于 2007 年修订再版，增
补了 1976 年之后的一些文学作
品，特别是 21 世纪之交新鲜出炉
的小说、诗歌。囿于选材标准、眼
光、容量等原因，选集或多或少存
在一些瑕疵，但不可否认，它已成
为西方读者了解中国现当代文学的
重要参考、西方大学教授中国文学
的重要教材。

葛浩文的学术探索与翻译实践
交织交融，既引领了中国现当代文
学的海外传播，也为西方读者构建
了理解中国现当代文学的文化桥
梁。他曾谦虚地说，翻译“可能是
世界上我唯一做得好的事”，但葛
浩文一直在用研究之光、翻译之
灯，照亮世界了解中国之路，他的
名字已经与中国现当代文学紧密
相连。

在距今约11700年的全新世，全球

气候变暖，世界主要农业中心开始形

成。东亚出现了以长江、黄河为中心

的农业社会，并且形成了“南稻北

粟”的二元格局雏形，从而开启了中

华民族一万年文化史的新篇章，浙江

仙居下汤遗址就是这一篇章的重要

一页。

下汤遗址位于浙江省台州市仙居

县横溪镇下汤村，四面环山，东西邻

水，南面约2公里为浙江第三大河——

灵江。遗址坐落在盆地中央一处台地

上，高出周边农田 1—2米，文化层堆

积厚达 2.5 米，总面积约 3 万平方米，

目前累计发掘面积 2250平方米。历年

发掘工作表明，下汤遗址包含上山文

化（距今约 10000—8300 年）、跨湖桥

文化（距今约8300—7000年）、河姆渡

文化（距今约7000—6000年）、好川文

化 （距今约 4500—3800 年） 四个阶

段，是目前我国唯一一处时间纵贯新

石器时代（距今约10000—4000年）始

终、前后延续 5000 多年的史前遗址。

下汤遗址是中华民族一万年文化史本

土起源、连续发展的重要实证。

展现稻作农业长江
流域起源的全过程

长江流域是世界稻作农业的起源

地，上山文化是其下游的农业起源中

心。最近，中国科学院地质与地球物

理研究所吕厚远团队，通过对上山文

化遗址群的野生稻进行采样、研究，

揭示出一段长达 10万年的水稻从野生

到驯化的连续演化史。研究表明，上

山文化遗址群早在 10万年前便已存在

野生稻分布，约2.4万年前开始利用野

生稻，约 1.3 万年前开始栽培，约 1.1
万年前出现驯化稻。

下汤遗址生土层中发现了距今

30000—15000 年的野生稻，在上山文

化时期地层中发现了较多的水稻遗

存。据统计，其中驯化稻的比例高达

75%。下汤遗址具有连续的考古学文

化，经历了从稻作农业起源阶段到新

石器时代晚期农业高度发达的整个发

展历程，为研究稻作农业起源全过程

提供了重要实证材料。

廓清新石器时代早
期农业社会的聚落样貌

由于遗址保存状况、发掘面积有

限等原因，新石器时代早期农业社会

的聚落样貌我们并不清楚，下汤遗址

的发掘填补了这一空白，揭露了上山

文化中晚期聚落的布局与演变。

遗址中西部为相对独立的中心台

地，中心台地的外围围绕着 10余座上

山文化时期人工堆筑的土台，再外围

则是环壕，总体上呈现“中心台地—

外围人工土台—环壕”的三重聚落

结构。

具体来说，中心台地上发现上山

文化中期房址 4座，食物加工场遗迹 1
处，沟渠、沟槽、道路各1条。房址分

圆形和长方形两种。圆形房址采用挖

槽栽柱的方式，长方形房址为基槽式

地面建筑。在食物加工场，则是发现

了多处集中放置的石磨盘。房址与食

物加工场侧畔的沟渠，让小桥流水人

家的场景跃入眼帘。时至上山文化晚

期，中心台地则演变为红烧土“广

场”，广场上发现器物坑20余座。器物

坑是上山文化中最为重要的现象之

一。下汤遗址是目前出土器物坑数量

最多的上山文化遗址，根据器物坑特

点推测其功能可能与丧葬行为有关，

或许为特殊形式的墓葬。

外围人工土台一般用纯净的黄褐

粘土堆筑而成，大多呈东西向的长方

形，长约 8—10米，宽 5米左右，现存

高度约0.4—0.8米，大体呈南北向排列

在中心台地的北部和东部。这些土台

上目前已揭露房址 2 处、灰坑 23 座、

器物坑 28 座，高等级墓葬 3 座。环壕

宽约 10 米，深约 2 米，壕沟内出土大

量陶片、石制品、动物骨骼和植物遗

存。壕沟内侧沿岸和沟底分布较多的

坑，多为近圆形，凿破砾石层，初步

判断可能为食物加工或储藏的设施。

揭示新石器时代早
期农业社会组织结构和
发展程度

在黄河流域，陕西西安半坡、临

潼姜寨等遗址揭示了新石器时代晚期

各社会单元围绕中心广场的向心式聚

落结构，据此可以推演当时的社会组

织和社会结构，但新石器时代早期的

聚落形态和社会结构尚不清楚。下汤

遗址是目前我国已发掘的新石器时代

早期遗址中聚落要素最为完备、结构

最为清晰、内涵最为丰富的遗址之
一，为研究我国南方早期稻作农业社
会及与北方早期旱作农业社会的比较
提供了重要的样本。

下汤遗址揭示了距今 9000 年左右
新石器时代早期众多人工土台围绕中
心台地有序分布的聚落形态及其动态
发展过程。外围人工土台上分布有房
址、器物坑、储藏坑、食物加工设
施、高等级墓葬等遗迹，各土台可能
对应于基本的社会单元，尽管目前难
以确定这些社会单元的家庭形态和规
模，但这样的聚落形态无疑是其新石
器时代早期社会结构的表征。

更让人意外的是，考古工作者在
中心台地外围东部的土台上发现了3座
上山文化晚期高等级的墓葬。墓坑呈
长方形，东西向或南北向。随葬陶器
较多，均在 20件以上，器形主要有平
底罐、圈足罐、大口盆等，有的墓葬
还随葬石器。从随葬品的数量看墓葬
等级较高，说明在稻作农业经济的支
撑下，在距今 9000年左右的新石器时
代早期，上山文化社会较早地出现了
社会分化和不平等现象。

下汤遗址升起的炊烟，象征着农
业革命的完成和一个新的人类发展时
代的开启。尽管目前所揭露的只是聚
落的一角，但我们依旧能瞥见距今约
万年之际人类早期家园的图景，感受
到早期农业社会加速发展的时代脉搏。

（作者系浙江省文物考古研究所研
究员、下汤遗址考古项目负责人）
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浙江仙居下汤遗址：揭示早期农业社会样貌

木府：西南地区民族交往交流交融的缩影
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